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David meu pai, e lhe mandaste ce

dros, para eilificar-se casa. em que

morasse ; assim tambem usa comigo.

4 Eis que estou para edificar casa

ao Nome de Jehovah meu Deos, para

lhe consagrar, para encender perante

sua face perfumes aromaticos, e para

o apparelHo do pão continuo, e para os

holocaustos de pela manhá e da tarde,

aos Sabbados, e ás Luas novas, e ás

festividades de Jehovah nosso Deos :

o que he perpetuamente em Israel.

5 E a casa, que estou para edificar,

ha de ser grande : porque nosso Deos

he maior que todos os deoses.

6 Porem quem teria a força, para lhe

edificar casa ? pois os ceos e até os

ceos dos ceos o não comprendem : e

quem sou eu, que lhe edificasse casa?

salvo para encender perfume diante

de sua face.

7 Assim que agora me manda hum

varão sabio para obrar em ouro, e em

prata, e em bronze, e em ferro, e em

purpura, e em carmesim, e em car-

deno; e que saiba lavrar ao buril:

juntamente com os sabios que estão

comigo em Juda e em Jerusalem, e

David meu pai apercebeo.

8 Manda me tambem madeira de

cedros, faias, e Algummims do Liba

no ; porque bem sei eu que teus ser

vos sabem cortar madeira no Libano :

e eis que meus servos estarão com

teus servos.

9 E isso para que me apercebão mui

ta madeim : porque a casa. que estou

para fazer, ha de ser grande e mara

vilhosa.

10 E eis que a teus servos, os corta

dores, que cortarem a madeim, hei

de dar vinte mil Coros de trigo ma

lhado, e vinte mil Coros de cevada :

e vinte mil Batos de viuho, e vinte

mil Batos de azeite.

1 1 E Huram, Rei de Tyro, respondeo

por escrito, e enviou a Salamão, di

zendo: porquanto Jehovah ama a seu

povo, te poz sobre elle por Rei.

12 Disse mais Huram, bemdito seja

Jehovah Deos de Israel, que fez os

ceos, e a terra : o que deu ao Rei Da

vid hum filho sabio, de grande pru

dencia e entendimento, que edifique

casa a Jehovah, e para seu Reino.

13 Agora pois envio hum varão sá

bio de grande entendimento, a saber

Huram Abi.

14 Filho de huma mulher das filhas

de Dan, e cujo pai foi varão de Tyro ;

este sabe lavrar em ouro e em prata,

em bronze, em ferro, em pedras e em

madeira, em purpura, em cardeno, e

em linho fino, e em carmesim, e he

capaz para toda obra do buril, e para

todas engenhosas invenções : qualquer

cousa que se lhe propuzer, juntamente

com teus sabios, e os sabios de David,

meu Senhor, teu pai.

15 Agora pois, meu Senhor mande a

seus servos o trigo, e a cevada, o

azeite, e o vinho, que disse.

16 E nós cortaremos tanta madeira

no Libano, quanta houveres mister, e

t'a traremos em jangadas por mar s

Japho : e tu a farás subir a Jerusalem.

17 E Salamão contou a todos os va

rões estranhos, que havia em terra de

Israel, conforme a conta, com que os

contára David seu pai : e achárão se

cento e cincoenta e tres mil e seis

centos.

18 E fez delles setenta mil carretei,

ros, e oitenta mil cortadores na mon

tanha : como tambem tres mil e seis

centos Mandadores, para fazerem tra

balhar ao povo.

CAPITULO III.

E COMEÇOU Salamão a edificar a

casa de Jehovah em Jerusalem,

no monte de Moria,que fora mostrado

a David seu pai : no lugar que David

apercebéra na eira de Oman Jebuseo.

2 E começou a edificar no mez se

gundo, aos dous do mez, no anno quarto

de seu reinou.

3 E estas forão as fundações de Sa

lamão, para edificar a casa de Deos :

foi a compridão de covados segundo

a medida primeira, de sessenta cova

dos, e a largura de vinte covados.

4 E o alpendre que estava diante,

da compridão segundo a largura da

casa, em de vinte covados, e a altura

de cento e vinte : o que de dentro cu-

brio com ouro puro.

5 E a casa grande cubrio com ma

deira da faia ; e então a cubrio com
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bom ouro : e fez sobre ella palmas e

obra de cadeas.

6 Tambem a casa cubrio de pedras

preciosas para ornamento : e era o

ouro ouro do Parvaim.

7 Tambem na casa cubrio as traves.

os umbraes, e suas paredes, e suas

portas, com ouro : e lavrou Cherubins

nas paredes.

8 Fez mais a Casa da santidade das

santidades, cuja compridão; segundo

a largura da casa, foi de vinte cova

dos. e sua largura de vinte covados :

e cubrio a de bom ouro, de até seis

centos talentos.

9 E o peso dos pregos foi de até cin-

coenta siclos de ouro : e os cenaculos

cubrio de ouro.

10 Tambem fez na Casa da santida

de das santidades dous Cherubins de

feição de andantes: e cubrio os de

ouro.

1 1 E quanto as asas dos Cherubins,

sua compridão era de vinte covados ; a

asa do hum de cinco covados, e tocava

na parede da casa : e a outra asa de

cinco covados, e tocava na asa do ou

tro Cherubim.

12 Tambem a asado outro Cherubim

era de cinco covados, e tocava na pa

rede da casa : era tambem a outra asa

de cinco covados, e estava pegada á

asa do outro Cherubim.

13 E as asas destes Cherubins se

estendião vinte covados : e estavão so

bre seus pés, e seus rostos em direito

da casa.

14 Tambem fez"o véo de cardeno, e

purpura, e carmesim, e linho fino: e

poz sobre elle Cherubins.

15 Fez tambem diante da casa du

as columnas de trinta e cinco cova

dos de compridão, e o capitel ; que es

tava sobre sua cabeça, de cinco co

vados.

16 Tambem fez as cadeas, como

no Locutorio, e as poz sobre as cabe

ças das columnas : fez tambem cem

romãs, as quaes poz entre as ca

deas.

17 E levantou as columnas diante

do Templo, a huma á mão direita, e

outra á esquerda ; e chamou o nome

da direita, Jachin, e o nome da esquer

da, Boaz.

CAPITULO IV.

TAMBÉM fez hum Altar de metal,

de vinte covados em sua compri

dão, e de vinte covados em sua largu

ra : e de dez covados em sua altura.

2 Fez tambem o Mar de fundição :

de dez covados de huma borda até a

outra, redondo ao redor, e de cinco co

vados em sua altura ; e hum cordel de

trinta covados o cercava ao redor.

3 E debaixo delle havia figuras de

bois, que ao redor o cingião, por dez

covados cercavão aquelle Mar ao re

dor: e tinha duas carreiras de bois,

fundidos em sua fundição.

4 E estava sobre doze bois, tres que

olhavão para o Norte, e tres que olha-

vão para o Occidente, e tres que olha

vão para o Sul, e tres que olhavão pa

ra o Oriente ; e o Mar estava sobre el-

les por de cima : e todas suas trazei-

ras tinhão para a banda de dentro.

5 E sua grossura era de hum palmo,

e sua borda como a obra da borda de

hum copo, ou como huma flor de lis,

capaz de muitos Bathos ; tres mil ca-

bião nelle.

6 Tambem fez dez pias ; e poz cin

co á mão direita, e cinco á esquerda,

para lavarem nellas ; o que pertencia

ao holocausto, o alimpavão nellas : po

rem o Mar era, para que os Sacerdo

tes se lavassem nelle.

7 Fez tambem dez castiçaes de ouro,

segundo sua forma : e pôl-los no Tem

plo, cinco á mão direita, e cinco á es

querda.

8 Tambem fez dez mesas, e pôl-las

no Templo, cinco á mão direita, e cin

co ã esquerda : tambem fez cem ba

cias de ouro.

9 Fez mais o pateo dos Sacerdotes,

e o pateo grande : como tambem as

portadas para o pateo, e suas portas

cubrio de metal.

10 E o Mar poz ao lado direito, para

a banda do Oriente em fronte do Sul.

11 Tambem Huram fez as caldeiras,

e as pás, e as bacias: assim Hurnm

acabou de fazer a obra, que fazia pa

ra o Rei Salamão, na casa de Deos.

12 As duas columnas, e os globos,

e os dous capiteis sobre as cabeças das

columnas: e as duas redes, para cubrir


